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YOGA LUI PATAÑJALI

Yoga, jungere, jugum

Nu este uºor sã definim Yoga. Etimologic, termenul
Yoga derivã din rãdãcina yuj, „a lega laolaltã“, „a þine
strâns“, „a înhãma“, „a pune la jug“, care determinã ºi
latinescul jungere, jugum, englezescul yoke etc. Vocabula
Yoga serveºte în general pentru a caracteriza orice tehnicã
de ascezã ºi orice metodã de meditaþie. Evident, aceste
asceze ºi meditaþii au fost valorizate diferit de multiplele
curente de gândire ºi miºcãri mistice indiene. Existã o
Yoga „clasicã“, expusã de Patañjali în celebrul sãu tratat
Yoga-Sūtra ºi de la acest sistem trebuie pornit pentru a
înþelege poziþia Yogãi în istoria gândirii indiene. Dar
alãturi de aceastã Yoga „clasicã“, existã nenumãrate forme
de Yoga „populare“, nesistematice, ºi existã de asemenea
forme de Yoga nebrahmanice (a budiºtilor, de exemplu,
sau a jainiºtilor).

De fapt, însuºi termenul de Yoga a permis aceastã mare
varietate de semnificaþii: dacã într-adevãr, din punct de
vedere etimologic, yuj înseamnã „a lega“, este totuºi evi -
dent cã „legãtura“ la care trebuie sã ducã respectiva ac -
þiune de legare presupune, ca o condiþie prealabilã, rupe rea
legãturilor care unesc spiritul cu lumea. Altfel spus: eli -
berarea nu poate avea loc dacã nu ne-am „detaºat“ mai



întâi de lume, dacã nu am început prin a ne sustrage cir -
cuitului cosmic, fãrã de care nu am ajunge niciodatã sã
ne regãsim, nici sã ne stãpânim noi înºine. Chiar ºi în
accepþiunea sa „misticã“, deci în înþelesul sãu de unire,
Yoga implicã detaºarea prealabilã de materie, eman cipa -
rea în raport cu lumea. Accentul se pune pe efortul omului
(„a pune la jug“), pe autodisciplina sa, graþie cãreia el
poate obþine concentrarea spiritului, înainte chiar de a fi
cerut – ca în varietãþile mistice de Yoga – ajutorul divi -
nitãþii. „A lega laolaltã“, „a þine strâns“, „a pune la jug“,
toate au ca scop sã unifice spiritul, sã aboleascã risipirea
ºi automatismele ce caracterizeazã conºtiinþa profanã.
Pentru ºcolile de Yoga „devoþionalã“ (misticã), aceastã
„unificare“ nu face evident decât sã preceadã adevãrata
unire, cea a sufletului omenesc cu Dumnezeu.

Ceea ce caracterizeazã Yoga nu este numai latura sa
practicã, ci ºi structura sa iniþiaticã. Yoga nu se învaþã
de unul singur; este nevoie de îndrumarea unui maestru
(guru). Yoginul începe prin a abandona lumea profanã
(familie, societate) ºi, cãlãuzit de maestrul sãu, se strã -
duieºte sã depãºeascã succesiv comportamentele ºi valo -
rile proprii condiþiei umane. El se forþeazã sã „moarã faþã
de aceastã viaþã“ ºi aici se vede cel mai bine structura
iniþiaticã a Yogãi. Asistãm la o moarte urmatã de renaº -
terea la un alt mod de a fi: cel reprezentat de eliberare,
de accesul la un mod de a fi neprofan ºi greu descriptibil,
pe care ºcolile indiene îl exprimã cu nume diferite: mokîa,
nirvā¡a, asamsk¼ta etc.

Yoga-Sūtra lui Patañjali

Dintre toate semnificaþiile pe care le are cuvântul Yoga
în literatura indianã, cea mai bine precizatã se raporteazã
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la „filozofia“ Yoga (yoga-darśana), îndeosebi aºa cum
este ea expusã în tratatul lui Patañjali, Yoga-Sūtra, ºi în
comentariile sale. O darśana nu este, bineînþeles, un sis -
tem filozofic în sensul occidental al termenului (darśa -
na = vedere, viziune, înþelegere, punct de vedere, doctrinã
etc., de la rãdãcina drś = a vedea, a contempla, a înþelege
etc.). Dar este un sistem de afirmaþii coerente, coextensiv
experienþei umane, pe care îºi propune s-o interpreteze
în ansamblul ei ºi având ca scop „eliberarea omului de
ignoranþã“. Potrivit terminologiei folosite de dr. J. Fillio -
zat: „Riguros, darśana înseamnã viziune, însã se traduce
de obicei prin sistem. Ambele interpretãri pot fi justi ficate.
Darśanele sunt, într-adevãr, niºte viziuni asupra diferitelor
aspecte ale domeniului filozofic. Ele sunt ºi sisteme, în
mãsura în care constituie grupãri coordonate de noþiuni.
Sunt în egalã mãsurã ºi ºcoli, cãci, cel mai adesea, cei
care le urmeazã transmit succesiv, de la maestru la dis ci -
pol, învãþãtura tradiþionalã. Fapt important, autorii care le
reprezintã scriu rareori cãrþi originale, ei comenteazã de
regulã texte recunoscute ca fundamentale sau comen tarii
ale acestor texte“ (L’Inde classique, II, Paris, 1953, p. l).

Yoga este una dintre cele ºase darśane, unul dintre
cele ºase „sisteme de filozofie“ indiene ortodoxe (orto -
dox însemnând în aceastã împrejurare: tolerate de brah -
ma nism, spre deosebire de sistemele eretice, ca, de exem plu,
budismul sau jainismul). Iar aceastã Yoga „clasicã“, aºa
cum a fost formulatã de Patañjali ºi interpretatã de co -
mentatorii sãi, este ºi cea mai cunoscutã în Occident. Se
cuvine deci sã ne începem expunerea cu o enumerare a
teoriilor ºi practicilor Yoga, aºa cum le-a formulat Pa -
tañjali în tratatul sãu Yoga-Sūtra.
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Yoga-Sūtra constã din patru capitole sau cãrþi (pāda):
primul, conþinând cincizeci ºi unu de aforisme (sūtra),
este „capitolul despre extazul yogic“ (samādhipāda); al
doilea, cuprinzând cincizeci ºi cinci de aforisme, se nu -
meºte sādhanapāda („capitol despre înfãptuire“); al treilea,
de cincizeci ºi cinci de aforisme, se ocupã de „puterile
miracu loase“ (vibhūti). În sfârºit, al patrulea ºi ultimul
capitol, kaivalyapāda (kaivalya = izolare), nu are decât
treizeci ºi patru de aforisme ºi reprezintã, probabil, o
adãugire târzie. „Ceea ce ar putea confirma aceastã ipo -
tezã este aspectul deosebit pe care îl reprezintã ultimul
capitol, mai scurt decât celelalte cu aproape jumãtate,
reluând probleme deja tratate în cel de-al doilea sau
punând altele care ar fi fost mai la locul lor în vreunul
din primele trei capitole“ (J. Filliozat, op. cit, II, p. 46).

Cât priveºte pe autorul Yoga-Sūtrei, nu se ºtie nimic
despre el. Nu se ºtie nici mãcar dacã a trãit în secolul al
II-lea î.H. sau în secolul al III-lea ori chiar în al V-lea
e.n. Unii comentatori indieni, printre care regele Bhoja
(secolul al Xl-lea), l-au identificat pe Patañjali, autorul
Yoga-Sūtrei cu Patañjali gramaticianul, care a trãit în
secolul al II-lea sau I î.H. Acesta din urmã este autorul
unui „Mare comentariu“ (Mahābhāsya) la celebrul tra -
tat gramatical al lui Pānini. Identificarea celor doi Patañ -
jali a fost acceptatã de Liebich, Garbe ºi S. N. Dasgupta
ºi contestatã de Woods, H. Jacobi ºi A.B. Keith. Ultimii
doi savanþi au decelat în capitolul IV din Yoga-Sūtra urme
de polemicã antibudistã, de unde ar rezulta cã epoca
Patañjali nu poate fi anterioarã secolului al V-lea. Dar
Jvala Prasad a arãtat cã sūtra IV, 16 – în care s-ar putea
vedea o aluzie la budismul Yogācāra-ºilor – nu aparþine
textului lui Patañjali. Aceastã sūtra nu face decât sã reia
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un fragment din comentariul lui Vyāsa (secolul al VII-lea),
în care el polemizeazã cu Vijnānavādin-ii. De altminteri,
regele Bhoja observase cã sūtra respectivã era o inter po -
lare a lui Vyāsa, ceea ce l-a determinat sã n-o comenteze.
Mai mult, Jvala Prasad ºi Dasgupta subliniazã cã nu avem
nici un motiv sã credem cã este vorba de autori atât de
târzii precum Vasubandhu ori Asanga, chiar dacã cei la
care se referã sūtra IV, 16 sunt Vijnānavªādin-ii. Textul
s-ar putea referi la fel de bine la o ºcoalã mai veche, aºa
cum gãsim în primele Upaniºade.

Oricare ar fi, în definitiv, situaþia, controversele în jurul
vârstei Yoga-Sūtrei sunt de micã însemnãtate, cãci teh -
nicile de ascezã ºi meditaþie expuse de Patañjali au cu sigu -
ranþã o vechime considerabilã; acestea nu sunt descoperirile
sale, nici ale timpului sãu; ele fuseserã încercate cu multe
secole înainte. De altfel, autorii indieni înfãþiºeazã doar
rareori un sistem personal; în marea majoritate a cazu -
rilor ei se mulþumesc sã formuleze, în limbajul epocii lor,
doctrine tradiþionale. Acest lucru se observã încã ºi mai
limpede în cazul lui Patañjali, al cãrui unic scop îl consti -
tuie compilarea unui manual practic de tehnici strã -
vechi. Nu este de altminteri exclus ca textul original al
Yoga-Sūtrei sã fi fost remaniat în mai multe rânduri, pentru
a-l adapta unor „situaþii filozofice“ noi.

Ca ºi în celelalte darśane, tratatul de bazã a fost me -
ditat ºi comentat de cãtre numeroºi autori. Prima lucrare
pe care o cunoaºtem este Yogabhāsya de Vyāsa (secole -
le VI–VII). La rândul lui, acest comentariu a fost adnotat
de Vācaspati Miśra, cãtre 850, în lucrarea sa Tattva -
vaiśāradī. Aceste douã texte se numãrã printre cele mai
importante contribuþii la înþelegerea Yoga-Sūtrei. Regele

Yoga lui Patañjali 13



Bhoja (începutul secolului al Xl-lea) este autorul comen -
tariului Rājamārtanda, foarte util pentru lãmuririle pe care
le aduce cu privire la anumite practici yogice. „Se poate
ca în parte din acest text, pe atunci foarte recent, sã se
fi iniþiat Al-Bīrūni în Yoga lui Patañjali, despre care a ºi
scris o lucrare în arabã“ (J. Filliozat, op. cit.). În sfârºit,
Vijñāna Bhikîu (secolul al XVI-lea) a comentat Yogab -
hāsya lui Vyāsa în tratatul sãu Yoga-vārttika, remarcabil
din toate punctele de vedere. (Despre ediþiile ºi traducerile
textelor yogice, vezi mai jos pp. 164–165.)

Sā÷khya ºi Yoga

Patañjali însuºi mãrturiseºte (Y.-S., I, 1) cã el nu face,
în definitiv, decât sã publice ºi sã revizuiascã tradiþiile
doctrinale si tehnice ale Yogãi. Mediile închise de asceþi
ºi mistici indieni cunoºteau, într-adevãr, cu mult înaintea
lui, practicile yogice. Dintre reþetele tehnice pãstrate de
tradiþie, Patañjali le-a reþinut pe acelea pe care o tradiþie
secularã le verificase îndeajuns. În ceea ce priveºte cadrele
teoretice ºi baza metafizicã pe care Patañjali le-a con -
ferit acestor practici, aportul sãu personal este minim. El
nu face decât sã reia, în liniile sale mari, filozofia Sā÷khya,
pe care o subordoneazã unui teism destul de superficial.
Sistemele filozofice Yoga ºi Sā÷khya se aseamãnã într-o
asemenea mãsurã încât majoritatea afirmaþiilor unuia sunt
valabile ºi pentru celãlalt. Deosebirile esenþiale dintre ele
sunt puþine la numãr: 1) în timp ce Sā÷khya este ateistã,
Yoga este teistã, deoarece postuleazã existenþa unui Zeu
suprem (Iśvara); 2) pe când, dupã Sā÷khya, singura cale
de salvare este cea a cunoaºterii metafizice, Yoga acordã
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o importanþã considerabilã tehnicilor de meditaþie. Într-un
cuvânt, efortul propriu-zis al lui Patañjali s-a îndreptat mai
ales asupra coordonãrii materialului filozofic – împru -
mutat de la Sā÷khya – în jurul reþetelor tehnice ale con -
centrãrii, meditaþiei ºi extazului. Graþie lui Patañjali, Yoga,
dintr-o tradiþie „misticã“ aºa cum era, a devenit un „sistem
de filozofie“.  

Tradiþia indianã considerã Sā÷khya ca pe cea mai
veche darśana. Sensul termenului Sā÷khya pare sã fi fost
„discriminare“, scopul principal al acestei filozofii fiind
disocierea spiritului (puruîa) de materie (prak¼ti). Cel mai
vechi text este Sā÷khya-Kārikā al lui Iśvara K¼î¡a; data
nu este încã definitiv stabilitã, dar ea nu poate fi în nici
un caz posterioarã secolului al V-lea d.H. Printre co men -
tariile lui Sā÷khya-Kārikā, cel mai util este Sā÷khya-
tattva-kaumudī de Vācaspati Miśra (secolul al IX-lea).
Un alt text important este Sā÷khya-pravacana-Sūtra (pro -
babil secolul al XVI-lea) cu co mentariile lui Anirudha
(secolul al XV-lea) ºi Vijñāna Bhikîu (secolul al XVI-lea).

Nu trebuie desigur exageratã însemnãtatea cronologiei
textelor Sā÷khya. În general, orice tratat filozofic indian
cuprinde concepþii anterioare datei redactãrii sale, ºi
adesea foarte vechi. Dacã într-un text filozofic întâlnim
o interpretare nouã, aceasta nu înseamnã cã ea nu a fost
luatã în considerare mai dinainte. Ceea ce pare „nou“ în
Sā÷khya-Sūtra poate avea, adesea, o vechime incontes -
tabilã. S-a acordat o prea mare importanþã aluziilor ºi
polemicilor care se pot eventual decela în aceste texte
filozofice. Referirile respective pot foarte bine sã aibã
drept obiect opinii cu mult mai vechi decât cele la care
pãreau a face aluzie. Dacã reuºim uneori sã fixãm data
aproximativã a redactãrii unui text, este cu mult mai dificil
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de stabilit cronologia ideilor filozofice înseºi. La fel ca
Yoga, Sā÷khya a avut ºi ea o pre istorie. Foarte probabil
cã originea sistemului trebuie cãutatã în analiza ele men -
telor constitutive ale experienþei umane, în vederea distin -
gerii acelor care, la moarte, îl pãrãsesc pe om ºi a celor
care sunt „nemuritoare“, în sensul cã însoþesc sufletul în
destinul sãu dincolo de mormânt. O asemenea analizã se
gãseºte deja în ¯atapatha-Brāhma¡a (X, 1, 3, 4), care
divide sufletul omenesc în trei pãrþi „nemuritoare“ ºi în
trei muritoare. Altfel spus, „originile“ Sā÷khyei sunt legate
de o problemã de naturã misticã, ºi anume: ceea ce sub -
zistã din om dupã moarte, ceea ce constituie adevã ratul
sãu Sine, elementul ne muritor al fiinþei omeneºti.

„Neºtiinþa creatoare“

Pentru Sā÷khya ºi Yoga lumea este realã (ºi nu ilu -
zorie, cum este, de exemplu, pentru Vedānta). Cu toate
acestea, dacã lumea existã ºi dureazã, faptul se datoreazã
„ignoranþei“ spiritului: nenumãratele forme ale Cosmo -
sului, precum ºi procesele lor de manifestare ºi dezvoltare
nu existã decât în mãsura în care spiritul, Sinele (puruîa)
se ignorã ºi, ca urmare a acestei ignoranþe de ordin meta -
fizic, suferã ºi este aservit. În chiar clipa când ultimul
Sine îºi va fi gãsit libertatea, creaþia în întregul ei se va
resorbi în substanþa primordialã.

Motivul deprecierii Vieþii ºi a Cosmosului îl putem
gãsi în afirmaþia fundamentalã (mai mult sau mai puþin
explicit formulatã) conform cãreia Cosmosul existã ºi
dureazã graþie neºtiinþei omului; depreciere pe care nici
una din marile construcþii ale gândirii indiene postvedice
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